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Тридцать шестая сессия 
Пункт 51 повестки дня

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ Р Е К О Ж Н Д А Ц И Й  И РЕШЕНИЙ,
ПРИНЯТЫХ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ ДЕСЯТОЙ

С П Е Т Ш Л Ь Н О Й  СЕССИИ

Доклад Первого комитета 
Докладчик; г-н Алемайю Маконнен (Эфиопия)

I . ВВЕДЕНИЕ

1. Пункт, озаглавленный:
"Рассмотрение осуществления рекомендаций и решений, при­

нятых Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии;

a) доклад Комиссии по разоружению;
b) доклад Комитета по разоружению;

c) программа исследований и разработок в области разору­
жения: доклад Генерального секретаря;

и) исследование взаимосвязи между разоружением и разви­
тием: доклад Генерального секретаря;

e) программа стипендий Организации Объединенных Наций 
по разоружению: доклад Генерального секретаря;

f) ядерное оружие во всех его видах: доклад Комитета
по разоружению;

б ) неприменение  я д е р н о г о  оружия и пр ед от в ращ е н и е  ядерной  
войны;

h) осуществление рекомендаций и решений десятой специаль­
ной сессии: доклад Комитета по разоружению;

i) всемирная кампания за разоружение: доклад Генерально­
го секретаря;
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j) неделя разоружения: доклад 1'енералышго оекретаря",
был включен в предварительную повестку дня тридцать шестой сессии 
в соответствии с резолюциями Генеральной Ассамблеи 3‘̂ /83 к II декаб­
ря 1979 года и 35/152 А, в, с, в, в, F ,  Н, I  и j o t  12 декабря 1980 года.

2. На своем 4-м пленарном заседании 18 сентября I98I года Гене­
ральная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постанови­
ла включить этот пункт в свою повестку дня и передать его Первому 
комитету.

3. На своем 2-м заседании 7 октября Первый комитет постановил 
провести единые общие прения по переданным ему пунктам, касающимся 
разоружения, а именно, пунктам 39-56, 128 и 135. Общие прения по 
этим пунктам состоялись на 3-2б-м заседаниях с 19 октября по 4 нояб­
ря (см, А/С.1/Зб/РУ.3-26).

4. В связи с пунктом 51 Первому комитету были представлены следую­
щие документы:

a) доклад Комитета по разоружению 1/;
b ) доклад Комиссии по разоружению 2/;

c) доклад Генерального секретаря об исследовании взаимосвязи
между разоружением и развитием (А/56/356 и СоггД);

d) доклад Генерального секретаря о всемирной кампании за 
разоружение (A/36/45G);

e) доклад Генерального секретаря о неделе разоружения 
(А/Зб/568 и Add.l) ;

f ) доклад Генерального секретаря о программе стипендий Орга­
низации Объединенных Наций по разоружению (A/36/бОб);

S) доклад Генерального секретаря о программе исследований 
и разработок в области разоружения (А / 36/654);

4) письмо Постоянного представителя Египта при Организации
Объединенных Наций от 26 февраля I98I года на имя Генерального 
секретаря (A/36/II2);
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1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать шестая 
сессия. Дополнение 4" 27 (А/Зб/27) «

2/ Там же. Дополнение 42 (А/Зб/42) ,

/...



i) письмо Постоянного представителя Индии при Организации 
Объединенных Наций от 2 марта I9SI года на имя Генерального секре­
таря, препровождающее документы Совещания министров иностранных дел 
неприсоединившихся стран, состоявшегося в Дели с 9 по 15 февраля 
I9SI года ( Л / З б / И б  и Corr.l);

j) письмо Постоянного представителя Румынии при Организации 
Объединенных Наций от 18 сентября I98I года на имя Генерального 
секретаря (А/Зб/528 и Corr.l);

к) письмо Постоянного представителя Кубы при Организации 
Объединенных Наций от 5 октября I9SI года на имя Генерального секре­
таря, препровождающее резолюции, принятые шестьдесят восьмой Меж­
парламентской конференцией, состоявшейся в Гаване с 15 по 25 сентяб­
ря I98I года (А/Зб/5о4);

l) письмо Постоянного представителя Румынии при Организации 
Объединенных Наций от 4 ноября I98I года на имя Генерального секре­
таря (А/С.1/36/8).
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Ао Проект -резолюции А/сл/зб/ь.!

5о 28 октября Багамские Острова, Бангладеш, Венесуэла, Гана, Египет, 
Индия, Индонезия, Кения, Куба, Нигерия, Эфиопия и Югославия предста­
вили проект резолюции (A/c.l/56/L.l),озаглавленный "Программа стипендий 
Организации Объединенных Наций по разоружению", к авторам которого 
впоследствии присоединились также Барбадос, Вьетнам, Германская Демо­
кратическая Республика, Греция, Конго, Панама, Судан, Сьерра-Леоне, 
Филиппины и Эквадор» Проект резолюции был внес.еыгна рассмотрение 
представителем Нигерии на 27-м заседании б ноября»

б. На своем 58-м заседании 20 ноября I98I года Комитет без голосова­
ния принял проект резолюции а/с.1/36/1 , 1  (см. пункт 3 2 , проект резолю­
ции А).

B. Проект резолюции A/C.1 /36/L.4

7о 5 ноября Египет представил проект резолюции (A/C.1/36/L.4), автором 
которого впоследствии стал также Уругвай. Проект резолюции был вне­
сен на рассмотрение представителем Египта на 28-м заседании 10 ноября.

8 . На своем 38-м заседании 20 ноября Комитет без голосования принял 
проект резолюции A/C.1/36/L.4 (см. пункт 32, проект резолюции В),

C. Проект резолюции A / c . l / 3 6 / L . l l  и Rev.l

9 . 12 ноября Мексика, Нигерия, Швеция, Шри Ланка и Югославия пред­
ставили проект резолюции (A/c.l/36/L.ll), озаглавленный "Всемирная кам­
пания за разоружение", авторами которого впоследствии также стали Ку­
б а , Панама, Румыния и Сьерра-Леоне. 18 ноября авторы представили пе­
ресмотренный текст проекта резолюции (A/c.l/36/L.ll/Rev.l). В пункте 1 
постановляющей части пересмотренного текста слово "принимает" было за­
менено словом "одобряет".

10. На 38-м заседании 20 ноября в результате заносимого в отчет о за­
седании голосования Комитет принял проект резолюции A/c.l/36/L.ll/Rev.l 
1 1 9  голосами при 5 воздержавшихся, причем никто не голосовал против 3/ 
(см. пункт 32, проект резолюции С), Голоса распределились следующим 
образом:
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IIо РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦИЙ

3/ Впоследствии делегация Кении отметила, что, если бы она при­
сутствовала во время голосования, то она голосовала бы за этот проект 
резолюции.

/  о  .  .
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Голосовали за:

Голосовали 
против ;

Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, 
Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая Республи­
ка, Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болга­
рия, Боливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гвате­
мала, Гвинея, Германии, Федеративная Республика, 
Германская Демократическая Республика, Гондурас, 
Греция, Дания, Демократическая Кампучия, Демокра­
тический Йемен, Джибути, Египет, Заир, Замбия, 
Индия, Индонезия, Иордания,^Ирак, Иран, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Йемен, Канада, Катар, 
Китай, Конго, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Де­
мократическая Республика, Ливан, Ливийская Араб­
ская Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Ма­
рокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Норвегия, Объединенная Республика Камерун, Объе­
диненные Арабские Эмираты, Оман, Острова Зелено­
го Мыса, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Поль­
ша, Португалия, Руанда, Румыния, Самоа, Сан-Томе 
и Принсипи, Саудовская Аравия, Свазиленд, Сене­
гал, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, 
Соединенное Королевство Великобритании и Север­
ной Ирландии, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республика,
,Уругвай,ФиДЖИ, Филиппины, Финляндия, Франция,
Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эк­
вадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка»
голосов против подано не было.

Воздержались ; Израиль, Соединенные Штаты Америки, Япония.

Б, Проект резолюции А/с.1/ЗбД.12

11, 12 ноября Ангола, Афганистан, Бенин, Венгрия, Вьетнам, Гайана,
Гвинея, Германская Демократическая Республика, Гренада, Демократи­
ческий Йемен, Индонезия, Иордания, Йемен, Куба, Лаосская Народно-Де­
мократическая Республика, Мадагаскар, Мали, Мозамбик, Монголия, Ника­
рагуа, Польша, Сирийская Арабская Республика, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Чехословакия и Эфиопия представили про­
ект резолюции, озаглавленный "Международное сотрудничество в цел5гх: 
разоружения'(А/с.1/5б/Х..12), авторами которого впоследствии стали также 
Конго и Нигер и который был внесен на рассмотрение представителем 
Чехословакии на 31-м заседании 16 ноября.

/...
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На своем 40-м заседании 23 ноября в результате заносимого в от­
чет о заседании голосования Комитет принял проект резолюции а/с.1 /56/ 
L.12 95 голосами при 25 воздержавшихся, причем никто не голосовал про­
тив (смо пункт 32, проект резолюции D). Голоса распределялись следую­
щим образом:

Голосовали за:

Голосовали
против;

Воздержались;

Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Багамские 
Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республика, Берег 
Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, Брази­
лия, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, 
Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Германская Демократическая Республика, Демокра­
тический Йемен, Джибути, Египет, Замбия, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Катар, 
Кения, Кипр, Конго, Куба, Кувейт, Лаосская На­
родно-Демократическая Республика, Ливан, Ливий­
ская Арабская Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Ма­
рокко, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, 
Никарагуа, Объединенная Республика Камерун, Объе­
диненные Арабские Эмираты, Оман, Острова Зелено­
го Мыса, Пакистан, Перу, Польша, Руанда, Румыния, 
Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Свази­
ленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская Рес­
публика, Сомали, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украин­
ская Советская Социалистическая Республика, Фид­
жи, Филиппины, Центральноафриканская Республика, 
Чад, Чехословакия, Чили, Шри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Ямайка.

голосов против подано не было.

Австралия, Австрия, Бельгия, Германии, Федера­
тивная Республика, Греция, Дания, Заир, Израиль, 
Ирландия, Исландия, Испания, Итадия, Канада, Мек­
сика, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Пор­
тугалия, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Турция, Финляндия, Франция, Швеция, Япония.
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E . Проект резолюции a/C.1/36/L.1 Д и Rev.l
12. 19 ноября Белорусская Советская Социалистическая Республика, 
Болгария, Венгрия, Вьетнам, Германская Демократическая Республика, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, Монголия, Польша, 
союз Советских Социалистических республик. Украинская Советская 
Социалистическая Республика и Чехословакия представили проект резо­
люций (A/C.I/56/L.1 4 ), озаглавленный ‘'Ядерное оружие во всех его видах", 
автором которого впоследствии стала также Румыния.
13. 20 ноября авторы представили пересмотренный текст проекта резо­
люции (A/c.l/36/L.14/Rev.l), в соответствии с которым были внесены сле­
дующие изменения:

a) в конце пункта 1 постановляющей части были добавлены 
следующие слова: "в соответствии с положениями пункта 50 Заключи­
тельного документа десятой специальной сессии";

b ) Пункт 4 постановляющей части, который гласил:
"4. считает целесообразным, чтобы Комитет по разоружению 

в качестве первого шага приступил к обсуждению возможных этапов 
ядерного разоружения и их примерного содержания, в частности 
содержания первого этапа

был заменен следующим пунктом:
"4. считает целесообразным, чтобы, как это предусмотрено в 

пункте 50 заключительного документа десятой специальной сессии. 
Комитет по разоружению в качестве первого шага приступил к об­
суждению возможных этапов ядерного разоружения и их примерного 
содержания, в частности содержания первого этапа".

14. На 40-м заседании 23 ноября Германская Демократическая респуб- 
лика внесла в проект резолюции а/с.I/36/L. 14/Rev. 1 следующие устные 
поправки :

а) седьмой пункт преамбулы, который гласит:
"будучи глубоко обеспокоена намерениями получить стратеги­

ческое превосходство и первыми прибегнуть к использованию ядер­
ного оружия, что неминуемо приведет к всеобщей ядерной ката­
строфе ,

был исключен;

исключено слово "возможных"
Ь) в пункте 4 постановляющей части перед еловой "этапов" было

/...
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15. Ha своем 40-м заседании 23 ноября в результате заносимого в 
отчет о заседании голосования Комитет принял проект резолюции A/C.l/Зб/ 
L,14/Rev.1 с внесенными в него устными поправками 83 голосами против 
17 при 8 воздержавшихся ^  (см. пункт 32, проект резолюции Е).
Голоса распределились следующим образом:

голосовали за

голосовали 
против ;

воздержались :

Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, 
Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республика,
Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, 
Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуела, 
Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гвинея, 
Германская Демократическая Республика, Демо­
кратический Йемен, Египет, Замбия, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирландия,
Йемен, Катар, Конго, Куба, Лаосская Народно- 
Демократическая Республика, ® 1ван. Ливийская 
Арабская Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, 
Малайзия, Мальдивские Острова, Мексика, Мозамбик, 
МОНГОЛИЯ, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Перу, Польша, 
Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленд, 
Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Уганда, Украинская Советская Социали­
стическая Республика, Фиджи, Филиппины, Финлян­
дия, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия.
Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная 
Республика, Дания, Исландия, Испания, Италия, 
Канада, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Португалия, соединенное Королевство Великобрита­
нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Турция, франция, Япония.
Греция, Заир, Израиль, Мали, Марокко, Объединен­
ная Республика Камерун, Саудовская Аравия,
Сомали.

£/ Впоследствии делегации Кении, Кипра, Кувейта, Мальты и 
Сенегала отметили, что они намеревались голосовать в поддержку за 
этот проект резолюции.

/.
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F . Проект резолюции A/C.I/36/L.19

16. 13 ноября Алжир,, Аргентина, Бирма, Бразилия, Венесуэла, Г а н а ,
Египет , Заир , ИндияТ ИндонеэияТ Иран ,'^Куба, Марокко , Мексика,
Н и г ерия, Пакистан, П е р у , Р у м ы ния, Швеция, Шри Л а н к а , Эфиопия и 
Югославия представили проект резолюции, озаглавленный "Доклад К о ­
митета по разоружению" (A/C.I/36/L.19), авторами которого впослед­
ствии стали также Г в и н е я , К о н г о , Мадагаскар, Н и г е р , Панама и который 
был внесен на рассмотрение представителем Югославии на ЗВ-м заседании 
16 ноября.
17. На своем 44-м заседании 25 ноября в результате заносимого в 
отчет о заседании голосования Комитет принял проект резолюции А.С.1/ 
36/L.I9 115 голосами при 8 воздержавшихся, причем никто не голосовал 
против ^  (см. пункт 3 2 , проект резолюцииР).
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали з.а,: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Бенин, Бирма, Болгария, Боливия, Бразилия, 
Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, 
Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гвинея-Биссау, Германская Демократическая Р е с ­
публика, Гондурас, Греция, Дания, Демократиче-, 
ская Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, 
Египет, Заир, Замбия, Израиль, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, Исландия, Испа­
ния, Йемен, Катар, Кения, Кипр, Китай, Конго, 
Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Ливан, Мавритания, Мадагаскар, Малай­
зия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Норвегия, Объединенная Республика Камерун, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Папуа Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Пор­
тугалия, Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Сомали, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская 
Республика,Чад, Чехословакия, Чили, Швеция,
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка.

^  Впоследствии делегации Ливийской Арабской Джамахирии и Пана­
мы отметили, что они намеревались голосовать за этот проект резо­
люции .

/...



Голосовали Голосов против подано не было, 
против :

Бельгия, Германии, Федеративная Республика, 
Италия, Канада, Соединенное Королевство Вели­
кобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Франция, Япония.

G. Проект резолюции А / С .I/56/L.21

18. 18 ноября Австрия, Бангладеш, Бразилия, Венесуэла, Дания,
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1о. 1о ноября Австрия, Бангладеш, Бразилия, Бенесуэла, Д а н и я ,
Египет , Ирландия, Исландия ,~~К анада, Мексика, Нидерланды, Норвегия, 
Пакистан, П е р у , Румыния, Сенегал, Филиппины, Финляндия, Фр_анция., 
Швеция, Шри Л а н к а ,~'Югославия~'и Ямаш ^  представили проект резолю­
ции ^/С.1/Зб7ьТ5^1), о з а г л а в л е н ы ™  "Исследование взаимосвязи между 
разоружением и развитием", авторами которого впоследствии стали так- 

Берег Слоновой К о с т и , З а и р , К а т а р , Н и г е р , Па н а м а , Р у а н д а , Эквадор, 
и Япония. "

19. На своем 42-м заседании 24 ноября Комитет принял без голосования 
проект резолюции A/C.I/36/L.2I (см. пункт 32, проект резолюции С).

Н . Проект резолюции^ A/C.I/36/L.24

20. 17 ноября Болгария представила проект резолюции (А/С.I/36/L.24),
озаглавленный "О состоянии многосторонних соглашений по разоружению".
21. На своем 40-м заседании 23 ноября I98I года в результате зано­
симого в отчет о заседании голосования Комитет принял проект резолю­
ции A/C.I/36/L.24 91 голосом при 22 воздержавшихся, причем никто не 
голосовал против (см. пункт 32, проект резолюции Н ) .
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали з а ; Австрия, Ангола, Афганистан, Багамские Острова,
Бангладеш, Барбадос, Бахрейн,Белорусская Со­
ветская Социалистическая Республика, Берег 
Слоновой Кости, Болгария, Бурунди, Бутан, Венг­
рия, Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Германская Демокра­
тическая Республика, Гондурас, Греция, Демок­
ратический Йемен, Египет,^Заир, Замбия, Индоне­
зия, Иордания, Ирландия, Йемен, Канада, Катар, 
Кения, Конго, Куба, Кувейт, Лаосская Народно- 
Демократическая Республика, Ливан, Мавритания, 
Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 
Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная 
Республика Камерун, Объединенные Арабские Эми­
раты, Оман, Острова Зеленого Мыса, Пакистан, 
Перу, Польша, Руанда, Румыния, Сан-Томе и 
Принсипи, Свазиленд, Сенегал, Сингапзф, Союз
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Голосовали 
против :

Воздержались :

Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Фиджи, Филиппины, 
Финляндия, Центральноафриканская Республика,
Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, 
Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка, Япония,
Голосов против подано не было.

Австралия, Аргентина, Бельгия, Боливия, Брази­
лия, Германии, Федеративная Республика, Дания, 
Израиль, Индия, Исландия, Испания, Италия, Н и ­
дерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, 
Саудовская Аравия, Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Сомали, Турция, Франция.

I . Проект резолюции_ A/C .I/56/L .29

22. 16 ноября А л ж и р , Аргентина, Багамские^ Острова, Бардабос, Бутад,
Египет , Индонезия,“̂И о рдания, Й е м е н , Кипр/TTtoлумбия, Мадагаскар,
Малайзия, Н и г е р и я , П е р у , Румы ния, Эквадор, Эфиопи я , Югославия и 
Ямаика"~"“представили проект резолюцигГ"(Ау^. 1 /9б7 ь.2 9 ) , озаглавленный 
"Неприменение ядерного оружия и предотвращение ядерной войны", авто­
рами которого впоследствии также стали Бангладеш, Гада, Гвинея,
К а т а р , Конго, Мали, Н и г е р , Руанра и Шри Л а н к а .

23. На своем 40-м заседании 23 ноября в результате заносимого в отчет 
о заседании голосования Комитет принял проект резолюции А/С.1/36/
L .29 99 голосами против 18 при 5 воздержавшихся (см, пункт 3 2 , 
проект резолюции I).
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Багамские 
Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республика, 
Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, 
Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, 
Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Германская Демократическая Республика, 
Гондурас, Демократический Йемен, Джибути, Еги­
пет, Заир, Замбия, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран, Йемен, Катар, Кения, Кипр, Китай, 
Конго, Куба, Кувейт , Лаосская Народно-Демокра­
тическая Республика, Ливан, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, 
Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, Н и ­
герия, Никарагуа, Объединенная Республика

/...



Russian
Page 12

Камерун, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Острова Зеленого Мыса, Пакистан, Перу, Польша, 
Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Сомали, Союз Советских Со­
циалистических Республик, Судан, Суринам, Сьерра- 
Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Фиджи, Филиппины, Центральноафрикан­
ская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Шри 
Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка.
Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная Ре с ­
публика, Дания, Ирландия, Исландия, Испания, 
Италия, Канада, Нидерланды, Новая Зеландия, Н о р ­
вегия, Португалия, Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, Соединные 
Штаты Америки, Турция, Франция, Япония.

Воздержались.; Австрия, Греция, Израиль, Финляндия, Швеция.

Голосовали 
против :

/...
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J. Проект резолюции A/c.1 /36/L.32
24, 16 ноября Болгария и Монголия представили проект резолюции
( A/C.1/36/L.52), озаглавленный "Всемирная кампания по сбору подписей 
в поддержку мер по предотвращению ядерной войны, ограничению гонки 
вооружений и за разоружение". Проект резолюции был внесен на рас­
смотрение Болгарией на 37-м заседании 20 ноября,

2 5 . На своем 41-м заседании 24 ноября в результате заносимого в от­
чет о заседании голосования Комитет принял проект резолюции A/c.l/36/L. 32 
68 голосами против 3 при 46 воздержавшихся (см, пункт 3 2 , проект ре­
золюции J), Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за:

Голосовали
против:

Воздержались:

Ангола, Афганистан, Барбадос, Бахрейн, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республика,
Бенин, Берег Слоновой Кости, Болгария, Боливия, 
Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Гайана, 
Гватемала, Гвинея, Германская Демократическая 
Республика, Демократический Иемен,^ Замбия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Катар, 
Кения, Кипр, Конго, Куба, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Лесото, 
Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мавритания, Мадагаскар, Мали, Мальта, Марокко, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Объединенная 
Республика Камерун, Панама, Перу, Польша,
Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленд, 
Сенегал, Сирийская Арабская Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, Сьерра- 
Леоне, Таиланд, Тринидад и Тобаго, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Уругвай, Филиппины, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Эфиопия, 
Ямайка, Япония.

Бразилия, Канада, Соединенные Штаты Америки.

Австралия, Австрия, 
Габон, Гаити, Гана, 
Республика, Греция, 
Республика, Египет, 
Ирландия, Исландия,

Аргентина, Бельгия, Бутан, 
Германии, Федеративная 
Дания, Доминиканская 
Заир, Израиль, Индия, 
Испания, Италия, Мала 1Йзия, 

Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Папуа Новая Гвинея, Парагвай, Португалия, 
Саудовская Аравия, Сингапур, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Сомали, Судан, Того, Тунис, Турция, Фиджи, 
Финляндия, Франция, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Югославия.

/...
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K„ Проект резолюции A/c.l/36/L.33

2бо 16 ноября Белорусская Советская Социалистическая Республика, 
Болгария, Вьетнам, Венгрия, Германская Демократическая Республика, 
Куба, Польша, Украинская Советская Социалистическая Республика и 
Чехословакия представили проект резолюции ( а/с .1/56/Ъ.ЗЗ)> озаглавлен­
ный "Запрещение ядерного нейтронного оружия", авторами которого 
впоследствии также стали Ангола, Гренада, Демократический Йемен, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, Мозамбик, Монголия, 
Румыния, Сан-Томе и Принсипи и Эфиопия. Проект резолюции был внесен 
на рассмотрение Германской Демократической Республикой на 33-м засе­
дании 18 ноября.

27о На своем 40-м заседании 23 ноября в результате заносимого в от^ет 
о заседании голосования Комитет принял проект резолюции a/c .i/36/l .35 
38 голосами против 13 при 40 воздержавшихся (см, пункт 32, проект 
резолюции К). Голоса распределились следующим образом:

Голосование а/с .1/з6/ь ,35
Голосовали за:

Голосовали 
против ;

Алжир, Ангола, Афганистан, Бахрейн, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Берег 
Слоновой Кости, Болгария, Бурунди, Венгрия, 
Вьетнам, Габон, Германская Демократическая 
Республика, Демократический Йемен, Замбия,
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Йемен, 
Катар, Кения, Кипр, Конго, Куба, Кувейт,
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливихйская Арабская Джамахирия, Мавритания, 
Мадагаскар, Мали, Мальта, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Нигер, Нигерия, Никарагуа,
Объединенные Арабские Эмираты, Острова Зеленого 
Мыса, Польша, Руанда, Румыния, Сан-Томе и 
Принсипи, Сирийская Арабская Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, Суринам, 
Того, Тринидад и Тобаго, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Филиппины, 
Финляндия, Чад, Чехословакия, Эквадор, Эфиопия, 
Ямайка.

Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная 
Республика, Израиль, Италия, Канада, Новая 
Зеландия, Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Турция, Франция, Япония.

/ . . .



Воздержались ; Австрия, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш,
Бирма, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гана, 
Гватемала, Гондурас, Греция, Дания, Египет, Заир, 
Ирландия, Исландия, Испания, Ливан, Марокко, 
Нидерланды, Норвегия, Объединенная Республика 
Камерун, Оман, Пакистан, Парагвай, Перу, 
Свазиленд, Сингапур, Сомали, Судан, Сьерра-Леоне, 
Таиланд, Тунис, Фиджи, Центральноафриканская 
Республика, Чили, Швеция, Шри Ланка, Югославия.

L. Проект резолюции A/C.1 /56/L.47

28, 18 ноября Аргентина, Канада, Пакистан, Польша и Филиппины пред­
ставили проект резолюции ( A/c,l/56/L.47), озаглавленный "Программа 
исследований и разработок в области разоружения", который был внесен 
на рассмотрение Пакистаном на 37-м заседании 20 ноября I98I года.
29о На своем 40-м заседании 23 ноября Комитет без голосования принял 
проект резолюции а/с.1 /56/L.47 (см, пункт 3 2 , проект резолюции Ь),

А/зб/752
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3 0 . 1 9  ноября Германская Демократическая Республика представила про­
ект резолюции (А/С,1/36/ь.25), озаглавленный "Обязанность государств 
содействовать эффективным переговорам по разоружению", автором кото­
рого впоследствии стала также Ш[онголия. Проект резолюции гласит:

рассмотрев осуществление рекомендации и решении, принятых 
на десятои”^ п ™ и а л ь н о й  сессии, первой специальной сессии, пвсвя- 
щенной разоружению,

ссылаясь на свои резолюции S-I0/2 от 30 июня 1978 года, 
34/83 С от II декабря 1979 года, 35/46 от 3 декабря 1980 года 
и 3 5 / 1 5 2  Е  от 12 декабря 1980 года,

выражая сожаление по поводу того, что в осуществлении этих 
резолюции не было достигнуто реального прогресса,

подчеркивая значение Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи как всеобъемлющей и 
долгосрочной основы для усилий с тем, чтобы остановить и повер­
нуть вспять гонку вооружений.

ссылаясь на пункт 28 Заключительного документа десятой спе- 
циальной^ессии, в котором говорится, что "все народы мира жиз­
ненно заинтересованы в успехе переговоров по разоружению. По­
этому все государства обязаны содействовать усилиям в области 
разоружения", и далее говорится, что "хотя ответственность за 
разоружение лежит на всех государствах, государствам, обладающим 
ядерным оружием, принадлежит первостепенная ответственность за 
ядерное разоружение и совместно с другими важными в военном от­
ношении государствами за то, чтобы остановить и повернуть вспять 
гонку вооружений",

учитывая основополагающее значение разоружения для выполне­
ния основной*'цели Организации Объединенных Наций по поддержанию 
международного мира и безопасности и урегулированию международ­
ных споров мирными средствами,

будучи убеждена, что активное участие государств-членов в 
эффективных переговорах по разоружению настоятельно необходимо 
для выполнения их обязанности содействовать поддержанию между­
народного мира и безопасности.

/...
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будучи также убеждена, что даже начало серьезных перегово­
ров, направленных на достижение скорейших и эффективных резуль­
татов в области разоружения, окажет позитивное влияние на меж­
дународный климат,

подчеркивая обязательства государств, которые они взяли 
на себя в соответствии с международным правом в различных суще­
ствующих международных документах, проводить переговоры, веду­
щие к скорейшему заключению соглашений о мерах в области разо­
ружения, в частности о ядерном разоружении, направленные на до­
стижение всеобъемлющей цели - всеобщего и полного разоружения,

считая, что сохранение существующих двусторонних, регио­
нальных и глобальных соглашений об ограничении вооружений и 
разоружении является важным элементом i усилиях по разоружению 
на всех уровнях,

считая также, что стремление к военному превосходству не­
совместимо с целью активизации процесса переговоров в области 
разоружения,

воодушевленная чаяниями государств и народов, связанными 
с npeflĉ 'oïïiiiil^вт'оро^й специальной сессией Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению, и растущим сопротивлением общественно­
сти против гонки вооружений, в частности гонки ядерных вооруже­
ний ,

1. выражает свою тревогу в связи с продолжающейся эскала­
цией гонки вооружении7 которая постоянно увеличивает опасность 
войны, тогда как переговоры по разоружению бесконечно затяги­
ваются, блокируются или прекращаются;

2. выражает свою убежденность в том, что основная ответ- 
ственность~’всех"’государств, в частности государств, обладающих 
ядерным оружием, и других важных в военном отношении государств, 
состоит в том, чтобы действовать в соответствии со своими обя­
зательствами, принятыми в международных документах, и рекомен­
дациями и решениями десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи и вести без каких-либо предварительных условий серь­
езные переговоры по вопросам ограничения вооружений и разоруже­
ния на основе равенства и ненанесения ущерба безопасности;

Зо настоятельно призывает эти государства активизировать 
свои усилия и успешно завершить проводимые в настоящее время в 
Комитете по разоружению и других международных форумах перегово­
ры и перейти к переговорам о заключении эффективных международ­
ных соглашений или возобновить их в соответствии с первоочеред­
ными задачами, изложенными в разделе III Заключительного доку­
мента десятой специальной сессии;

/...
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призывает к сохранению и расширению существующей систе­
мы двусторонних7 региональных и глобальных соглашений в области 
разоружения;

3. рекомендует Комитету по разоружению сосредоточить свою 
деятельность на основных и первоочередных пунктах своей повест­
ки дня с целью достижения ощутимых результатов, с тем чтобы 
содействовать самым серьезным образом успеху предстоящей второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоруже­
нию, и выполнению задач, поставленных в Декларации о провозгла­
шении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения;

6. предлагает всем государствам, которые участвуют в пере­
говорах по вопросам разоружения и/или ограничения вооружений 
вне пределов системы Организации Объединенных Наций, информиро­
вать Генеральную Ассамблею и Комитет по разоружению о результа­
тах переговоров согласно соответствующим положениям Заключитель­
ного документа десятой специальной сессии;

7. призывает государства, которые участвуют в переговорах 
по вопросам""разоружения и/или ограничения вооружений вне преде­
лов системы Организации Объединенных Наций, активизировать свои 
усилия с целью скорейшего достижения конкретных результатов и 
незамедлительно осуществить такие результаты, с тем чтобы соз­
дать благоприятные условия для дальнейшего прогресса;

8. рекомендует на второй специальной сессии, посвященной 
разоружению, и на последующих сессиях Генеральной Ассамблеи 
уделить особое внимание постоянному рассмотрению состояния пе­
реговоров по вопросам разоружения на двустороннем, региональном 
и многостороннем уровнях".

На 37-м заседании 20 ноября Германская Демократическая Республика 
заявила, что она не будет настаивать на проведении голосования по 
проекту резолюции A/Col/36/L.25, поскольку части этого проекта резо­
люции уже были включены в проект резолюции A/c.l/36/L.26/Rev.1.

3 1 . 16 ноября Алжир, Аргентина, Багамские Ос тро в а , Венесуэла, Гана,
Египет, Заир, Индия, Индонезия, К и п р , К у б а , Мексика, Нигерия, Паки­
стан , Перу, Румыния, Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия и Югославия предста­
вили проект резолюции (A/C.1/36/L.2бТГ~озаглавленныи^^Осуществление 
рекомендаций и решений десятой специальной сессии". Проект резолюции 
был внесен на рассмотрение представителем Югославии на 32-м заседании 
Первого комитета 17 ноября. Этот проект резолюции гласил:

"Генеральная Ассамблея,

рассмотрев осуществление рекомендаций и решений, принятых 
на ее десятой специальной сессии, первой специальной сессии, 
посвященной разоружению,

/...
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ссылаясь на свои резолюции S-IO/2 от 30 июня 1978 года,
34/83 С от II декабря 1979 года, 35/46 от 3 декабря 1980 года 
и 3 5 / 1 5 2  Е от 12 декабря 1980 года,

считая настоятельно необходимым достичь подлинного прогрес­
са на всех переговорах по вопросам разоружения,

будучи убеждена в том, что успех переговоров по разоружению, 
в кото^^м жизненно заинтересованы все народы мира, будет достиг­
нут путем активного участия государств-членов в таких перегово­
рах, а это будет содействовать сохранению международного мира 
и безопасности,

вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций иг­
рает одну из центральных ролей и несет основную ответственность 
в области разоружения,

будучи глубоко озабочена продолжающейся гонкой вооружений,и 
в частности гонкой ядерных вооружений, которая представляет со­
бой растущую угрозу для международного мира и безопасности,

обращая внимание на задачи, поставленные в Декларации о 
провозглашении 8ü-x годов вторым Десятилетием разоружения, ко­
торые требуют активизации усилий в Комитете по разоружению и 
других соответствующих форумах,

подчеркивая необходимость содействия развитию, укреплению 
и активизации международного сотрудничества, направленного на 
достижение всеобщего и полного разоружения, как это было опреде­
лено Генеральной Ассамблей на ее десятой специальной сессии,

с озабоченностью отмечая отсутствие реального прогресса в 
осуществлении мер, изложенных в Программе действий, содержащейся 
в Заключительном документе десятой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи,

учитывая, что запланированная на 1982 год вторая специальная 
сессия Генеральной Ассамблеи, посвященная разоружению, осущест­
вит обзор прогресса, достигнутого в осуществлении рекомендаций 
и решений первой специальной сессии, посвященной разоружению.

осознавая необходимость содействовать успеху второй специ­
альной сессии путем конкретных достижений в области разоруже­
ния, тем самым обеспечивая сохранение и дальнейшее развитие ини­
циативы, проявленной первой специальной сессией,

/.=



1, выражает глубокую озабоченность в связи с продолжающейся 
гонкой вооружений,и в частности гонкой ядерных вооружений, а 
также в свя«и с псствянным ростом военных бюджетов, которые имеют 
отрицательные последствия и представляют собой растущую угрозу 
для междунарвдного мира и безопасности, а также беспрепятственнно- 
го развития стран, в частности развивающихся стран;

2 о  настоятельно призывает все государства, в частности ядер- 
ные государства и другие крупные военные державы, немедленно при­
нять меры по укреплению международной безопасности и эффективному 
приостановлению и обращению вспять гонки вооружений и разоружению;

3» настоятельно призывает эти государства также активизиро­
вать свои усилия, с тем чтобы успешно завершить проводимые в на­
стоящее время в Комитете по разоружению и других международных 
форумах переговоры и/или провести переговоры о заключении эффек­
тивных международных соглашений по первоочередным вопросам, опре­
деленным первой специальной сессией Генеральной Ассамблеи, посвя­
щенной разоружению;

4о призывает все государства воздерживаться от любых дейст­
вий, которые имеют или могут иметь отрицательные последствия для 
осуществления соответствующих рекомендаций и решений первой спе­
циальной сессии, посвященной разоружению;

5. предлагает всем государствам, которые участвуют в пере­
говорах по вопросам разоружения и/или ограничения вооружений вне 
пределов системы Срганизации Объединенных Наций, постоянно инфор­
мировать Генеральную Ассамблею и Комитет по разоружению о резуль­
татах этих переговоров согласно соответствующим положениям Заклю­
чительного документа;

6, призывает также государства, которые участвуют в таких 
переговорах вне пределов системы Организации Объединенных Наций, 
претворять в жизнь достигнутые результаты, с тем чтобы создать 
благоприятные услов-ия для дальнейшего прогресса;

7» рекомендует Г енеральной Ассамблее держать под контролем 
на своих последующих сессиях осуществление ее рекомендаций и ре­
шений по вопросам разоружения"о

18 ноября авторы представили пересмотренный проект резолюции ('А/С,!/ 
З б Д  о 26/Rev.l), авторами которого впоследствии также стали Вьетнам , 

Германская Демократическая Республика, Катар, Конго, Нигер, Панама, 
Оудан и Сьерра-Леоне, В новом пересмотренном тексте были сделаны 
следующие изменения:

а) после бывшего второго пункта преамбулы был добавлен новый 
пункт преамбулы;

/  о , ,
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b) после бывшего шестого пункта преамбулы был добавлен новый 
пункт преамбулы;

c) в четвертой строке пункта 3 постановляющей части после сло­
ва "и" было исключено слово "или";

d) был добавлен новый пункт 4 постановляющей части и была из­
менена нумерация последующих пунктов.
На 38-м заседании 20 ноября Комитет принял проект резолюции А/С.1/36/ 
L.26/Rev.l без голосования. (См. пункт 32, проект резолюции М.)
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III, РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО К О Ш Т Е Т А

32o Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять сле­
дующие проекты резолюций:

Рассмотрение осуществления рекомендаций 
и решений, принятых Генеральной Ассамблеей 

на ее десятой специальной сессии

А

Программа стипендий Организации Объединенных Наций
по разоружению

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свое решение, принятое на десятой специальной сес­
сии, "учреждении программы стипендий по разоружению б/,

ссылаясь также на свою резолюцию 35/152 А от 12 декабря 1980 го­
да, Б которой она просила Генерального секретаря принять надлежащие 
меры в отношении программы на I98I год в соответствии с руководящими 
принципами, утвержденными Генеральной Ассамблеей на ее тридцать 
третьей сессии,

выражая свое удовлетворение тем, что правительства, особенно 
правительства развивающихся стран продол^хают проявлять серьезный 
интерес к этой программе,

рассмотрев доклад Генерального секретаря об осуществлении про­
граммы стипендий Организации Объединенных Нацрш по разоружению за 
I98I год 7/,

1о постановляет продол^хить программу стипендий Организации 
Объединенных НациС"по разорукению;

2. просит Генерального секретаря принять надлежащие меры в 
отношении программы на 1982 год в соответствии с руководящими прин­
ципами, утвержденными Генеральной Ассамблеей на ее тридцать третьей 
сессии;

3. просит таюке Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее второй специальной сессии, посвященной разоружению, 
доклад, содержащий оценку программы стипендий Организации Объединен­
ных Наций по разорухению с начала ее осуществления в 1979 году;

7/ А/Зб/бОб.
/<

б/ Резолюция S-I0/2 Генеральной Ассамблеи, пункт 108.



4= высоко Оценивает усердие Генерального секретаря, с которым 
он руководил этой программой;

5. выражает свою признательность правительствам Венгрии, Фе­
деративной Республики Германии и Швеции, которые пригласили стипен­
диатов в свои столицы для изучения определенных видов деятельности 
в области разоружения, что способствовало выполнению общих задач 
программы, а также обеспечило стипендиатам доступ к дополнительным 
источникам информации и к получению практических знаний.

Б
Доклад Комиссии по разоружению

Генеральная Ассамблея,
рассмотрев доклад Комиссии по разоружению 8/,
подчеркивая вновь важность эффективного осуществления соответ­

ствующих рекомендаций~и решений, принятых на ее десятой специальной 
сессии,

принимая во внимание важную роль Комиссии по разоружению и зна­
чительный" вклад, который она вносит в рассмотрение различных проблем 
в области разоружения и представление по ним рекомендаций и в содей­
ствие осуществлению соответствующих рещений десятой специальной сес­
сии,

ссылаясь на свои резолюции 33/71 Н от 14 декабря 1978 года,
34/G3 Н от II декабря 1979 года и 35/152 F от 12 декабря 1980 года,

принимает к сведению доклад Комиссии по разоружению;
2о отмечает, что Комиссия не смогла завершить рассмотрение 

пунктов, включенных в ее повестку дня;
3. просит Комиссию по разоружению продол?:сить свою работу в со­

ответствии с ее мандатом, установленным в пункте 118 Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи _9/, и 
продолжить рассмотрение пунктов, включенных в ее повестку дня на ее 
сессии, состоявшейся в I98I году, и с этой целью собраться в 1982 го­
ду на период, не превышающий четырех недель;
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8/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать шестая 
сессия. Дополнение II 42 СА/Зб/42').

^/ Резолюция S-I0/2 Генеральной Ассамблеи,

/...



Ц- 0  просит Комиссию представить основной доклад о ее работе 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разору­
жению ;

5= просит Генерального секретаря препроводить Комиссии по ра­
зоружению доклад Комр1тета по разорухению вместе со всеми официальны­
ми отчетами тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи, относящи­
мися к вопросам разорухения, и оказывать всю помощь, которая может 
потребоваться ей для осуществления настоящей резолюции;

б, постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать седьмой сессии пункт, озаглавленный "Доклад Комиссии по 
разоружению",
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Всемирная кампания за разорусение
Генеральная Ассамблея,

напоминая, что в Заключительном документе десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 10/, первой специальной сессии, посвя­
щенной разоружению, она подчеркнула важное значение мобилизации 
мирового общественного мнения в интересах разорухения,

напоминая также о своей резолюции 35/152 I от 12 декабря 1980 го­
да, Б которой~дл^ достижения этой цели она просила Генерального 
секретаря провести исследование по вопросу организации и финансиро­
вания Всемирной кампании за разорусение под эгидой Организации Объе­
диненных Наций,

рассмотрев исследование, препровожденное Генеральным секретарем 
в качестве приложения к его докладу от 17 сентября I98I года 11/,

1о с удовлетворением отмечает содержание исследования о Всемир­
ной кампании за разорусение и одобряет изложенные в нем выводы;

2= выражает признательность Генеральному секретарю и экспер­
там, которые оказывали ему помощь, за быструю и эффективную подго­
товку исследования;

10/ Резолюция S -10/2 Генеральной Ассамблеи. 
11/ А/Зб/458.

/..



3» предлагает всен государствам-членам препроводить Генераль­
ному секретарю не позднее 1 5  апреля 1982 года предложения и замеча­
ния, которые они сочтут необходимым сформулировать для осуществления 
рекомендаций, содержащихся в исследовании;

4о просит Генерального секретаря препроводить Генеральной 
Ассамблее на ее второ 1Й специальной сессии, посвященной разорусению, 
как исследование о Всемирной кампании за разоружение, так и мнения 
по этому вопросу, полученные от правительств, с тем чтобы Ассамблея 
могла принять решения, которые она сочтет целесообразными, для тор­
жественного начала этой Кампании, включая конференцию по объявлению 
взносов, которая дошсна состояться на начальном этапе специальной 
сессии,

D

Международное сотрудничество в целях разоружения

Генеральная Ассамблея,
вновь подчеркивая безотлагательную необходимость активных и 

постоянных усилии для интенсификации комплексной реализации рекомен­
даций и решений, единодушно одобренных на ее десятой специальной 
сессии, первой специальной сессии, посвященной разорусению, и содержа­
щихся в Заключительнод! документе этой сессии 12/,

будучи убеждена, что в этих целях важное значение имеет эффек­
тивное, конструктивное и постоянное сотрудничество между всеми го­
сударствами на всех уровнях, в том числе на самом высоком, на основе 
взаимного доверия и политической воли,

будучи г лубоко обеспокоена растущей опасностью нового витка гон­
ки вооружений, который" может серьезно угрожать международной стабиль­
ности и увеличить опасность ядерной катастрофы,

йудучи убеждена в том, что прекращение гонки воорусений и приня­
тие эффективных мер по разорусению, особенно в области ядерного разо­
ружения, позволят высвободить значительные финансовые и материаль­
ные ресурсы для использования в целях экономического и социального 
развития всех государств, в частности, развивающихся стран,

принимая во внимание центральную роль и главную ответственность 
Организации Объединенных Наций в объединении усилий и в поддержании 
и развитии активного сотрудничества между государствами в целях реше­
ния проблем разорусения.
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12/ Резолюция S -10/2 Генеральной Ассамблеи.
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ссылаясь в этой связи на Декларацию о международном сотрудни­
честве в целях разорухсения от II декабря 1979 года 13/,

отмечая, что эта Декларация может сыграть положительную роль в 
объединении усилий по осуществлению эффективных мер в достижении це­
лей, поставленных с этой целью в Заключительном документе десятой 
специальной сессии,

I, призывает все государства соблюдать принципы и активно при­
менять идеи, содержащиеся в Декларации о международном сотрудничест­
ве в целях разоруясения, с тем чтобы обеспечить конструктивный взаим­
ный диалог, направленный на ограничение вооружений, особенно ядер­
ного орусия, путем заключения соглашений с учетом конечной цели до­
стижения всеобщего и полного разоружения под эффективным международ­
ным контролем;

2о призывает государства-члены на всех переговорах по разору­
жению руководствоваться общепризнанными принципами международного 
права, а также представлять и конструктивно рассматривать, с полной 
ответственностью и в духе сотрудничества, предложения и инициативы, 
направленные на достижение скорейшего прогресса на переговорах по 
разоружению и содействие осуществлению взаимоприемлемых конкретных 
мер по разоружению;

8» призывает государства-члены воздерживаться от любых дейст­
вий, которые могли бы затруднить, осложнить или сделать невозможными 
ведущиеся в настоящее время переговоры по разоружению, начало новых 
переговоров или достижение конкретных договоренностей в области ра- 
зорз^ения и, в частности, не препятствовать возможному прогрессу на 
переговорах по разоружению путем обсуждения не относящихся к ним во­
просов ;

4. рекомендует Подготовительному комитету второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, активно ис­
пользовать Декларацию о международном сотрудничестве в целях разору­
жения при подготовке специальной сессии;

5. призывает государства-члены в связи с проведением Недели 
разоружения широко пропагандировать принципы международного сотруд­
ничества, направленные на достижение целей разоружения.
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13/ Резолюция 34/88 Генеральной Ассамблеи.
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E
Ядерное орусие во всех его видах

Генеральная Ассамбле я ,

вновь подтверждая, что ядерное оружие представляет собой наибо­
лее серьезную угрозу человечеству и его существованию и что поэтому 
необходимо приступить к ядерному разоружению и полному уничтожению 
ядерного оружия,

подтверждая также, что все государства, обладающие ядерным ору­
жием, в частности те из них, которые обладают наиболее значительными 
ядерными арсеналами, несут особую ответственность за решение задачи 
достижения целей ядерного разорухсения,

вновь подчеркивая, что усе имеющегося ядерного орусия более чем 
достаточно, чтобы уничтохсить хсизнь на Земле, и учитывая разрушитель­
ные последствия, которые принесла бы ядерная война как для воюющих, 
так и невоюющих сторон,

напоминая, что на своей десятой специальной сессии, первой спе- 
циальнохТ сессии, посвященной разору5хению, она постановила, что эффек­
тивные меры ядерного разорухсения и предотвращение ядерной войны имеют 
первоочередное значение и что необходимо остановить и повернуть вспять 
гонку ядерных воорухсений во всех ее аспектах, с тем чтобы предотвра­
тить опасность возникновения войны с применением ядерного орусия,

напоминая далее о т о м , что в своей резолюции 35/152 В от 12 де­
кабря 1980 года*она с тревогой отметила возрастание риска ядерной 
катастрофы, связанного как с нарастанием гонки ядерных воорухений, 
так и с принятием новой доктрины ограниченного или частичного приме­
нения ядерного орусия, порождающей иллюзию допустимости и приемле­
мости ядерного консфликта,

с тревогой отмечая, что эта носящая опасный характер доктрина 
ведет к новому витку в спирали гонки воорухений, что мохсет серьезно 
затруднить достихсение соглашений о ядерном разорухсении,

отмечая в этой связи настоятельную необходимость прекращения 
разработки и развертывания новых видов и систем ядерного орусия в 
качестве шага на пути к ядерному разорухению,

вновь подчеркивая, что первоочередное внимание на переговорах 
по разорухению долгхно быть уделено ядерному орухсию, и ссылаясь на 
пункты 49 и 54 Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи 14/,
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ссылаясь на свои резолюции 33/71 H от 14 декабря 1978 года,
34/83 J от II декабря 1979 года и 35/152 В и С от 12 декабря 1980 го­
да,

отмечая, что Комитет по разоружению в ходе своей сессии, вэсто- 
явшейся в I98I году, провел обсуждение вопроса о прекращении гонки 
ядерных вооружений и ядерном разоружении и,в частности, о создании 
специальной рабочей группы для переговоров по этому вопросу,

отмечая также предложения и заявления, сделанные в Комитете по 
разоружению как на его официальных, так и на неофициальных заседаниях 
по вопросу о прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном разору­
жении, в частности относительно предпосылок для проведения перего­
воров по вопросу о ядерном разоружении,

отмечая с сожалением, что Комитет по разоружению в ходе своей 
сессии, состоявшейся в I98I году, не смог достичь договоренности от­
носительно основы для многосторонних переговоров по ядерному разору­
жению или предпосылок для таких переговоров,

будучи убеждена, что Комитет по разоружению является наиболее 
подходящим форумом для подготовки и проведения переговоров по ядер­
ному разорзгжению,

1„ считает необходимым начать в первоочередном порядке перего­
воры о прекращении производства ядерного оружия и о постепенном со­
кращении его запасов вплоть до полной их ликвидации в соответствии 
с положениями пункта 50 Заключительного документа десятой специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи;

2, отмечает решение Комитета по разоружению возобновить на 
своей сессии, которая состоится в 1982 году, активное рассмотрение 
вопроса о прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном разору­
жении 1 5 / ;

Зо призывает Комитет по разоружению в качества первоочередной 
задачи продолжить консультации с целью скорейшего начала переговоров 
по существу вопроса, в ходе которых рассмотреть, в частности, вопро* 
об учреждении специальной рабочей группы по прекращению гонки ядер­
ных вооружений и ядерному разоружению, наделенной четко определен­
ными полномочиями;

4, считает целесообразным, чтобы, как это предусмотрено в 
пункте 50 Заключительного документа десятой специальной сессии, 
Комитет по разоружению в качестве первого шага приступил к обсуждению 
этапов ядерного разоружения и их примерного содержания, в частности 
содержания первого этапа;

15/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать шестая 
сессия. Дополнение Ng 27 (А/36/27), пункт 85»

/о.



5o считает целесообразным далее, чтобы в рамках обсуждения 
содержания мероприятий первого этапа был рассмотрен вопрос о прекра­
щении разработки и развертывании новых видов и систем ядерного 
оружия;

бо просит Комитет по разоружению представить доклад относи­
тельно результатов этих переговоров Генеральной Ассамблее на ее 
тридцать седьмой сессии.
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Fo
Доклад Комитета по разоружению

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои резолюции 34/83 В от II декабря 1979 года и 
3 5 / 1 5 2  J от 12 декабря 1980 года,

рассмотрев доклад Комитета по разорунсению 16/,
подтверждая, что создание специальных рабочих групп обеспечи­

вает наличие наилучшего механизма для ведения многосторонних пере­
говоров по пунктам повестки дня Комитета по разоружению и содейст­
вует укреплению роли Комитета по разоружению в переговорах,

сожалея, что вопреки выраженному значительным большинством чле­
нов Комитета по разоружению пожеланию в ходе сессии Комитета, сос­
тоявшейся в I98I году, не удалось создать специальные рабочие группы 
для ведения многосторонних переговоров по ядерному разоружению и о 
запрещении всех испытаний ядерного оружия,

выражая глубокое беспокойство в связи с тем, что Комитет по 
разоружению до сих пор не смог добиться конкретных результатов в 
вопросах разоружения, которые рассматриваются в течение ряда лет,

будучи убеждена, что Комитет по разоружению как единый много­
сторонний орган по ведению переговоров в области разоружения должен 
играть центральную роль в переговорах по существу первоочередных 
вопросов в области разоружения и в осуществлении Программы действий, 
изложенной в разделе III Заключительного документа первой специаль­
ной сессии, посвященной разоружению,

подчеркивая, что переговоры по конкретным вопросам разоружения, 
проводимые вне рамок Комитета по разоружению, никоим образом не долж­
ны служить предлогом для того, чтобы препятствовать ведению много- 
стороннних переговоров по таким вопросам в Комитете,

1о настоятельно призывает Комитет по разоружению продолжить 
или провести на его сессии, которая должна состояться в 1982 году, 
переговоры по существу первоочередных вопросов в области разоруже­
ния, стоящих на его повестке дня, согласно положениям Заключительно­
го документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи и дру­
гих соответствующих резолюций Ассамблеи по этим вопросам и для

16/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать шестая 
сессия, Дополнение № 27 (А/36/27)"

/...
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достижения этой цели предоставить существующим специальным рабочим 
группам соответствующие мандаты на ведение переговоров и в срочном 
порядке создать специальные рабочие группы по прекращению гонки ядер­
ных вооружений и ядерному разоружению и по запрещению всех испытаний 
ядерного оружия;

2. предлагает Комитету по разорухсению завершить в течение пер­
вой части его сессии 1982 года разработку всеобъемлющей программы в 
области разоружения и своевременно представить эту программу на рас­
смотрение и утверхсдение Генеральной Ассамблеи на ее второй специаль­
ной сессии, посвященной разоружению, которая должна состояться 7 ию- 
ня-9 июля 1982 года;

3= предлагает также Комитету по разоружению активизировать 
свои переговоры по первоочередным вопросам в области разоружения, с 
тем чтобы он мог посредством конкретных достижений содействовать 
успеху специальной сессии;

4о предлагает членам Комитета по разоружению, участвующим в 
отдельных переговорах по конкретным первоочередным вопросам в обла­
сти разоружения, активизировать свои усилия для достижения без даль­
нейших задержек позитивного завершения этих переговоров и представ­
ления их результатов Комитету и одновременно представить Комитету 
полный доклад об их отдельных переговорах и достигнутых результатах, 
с тем чтобы самым непосредственным образом содействовать переговорам 
в Комитете в соответствии с пунктом 1 выше;

5» предлагает далее Комитету по разоружению представить 
Генеральной Ассамблее на ее второй специальной сессии, посвященной 
разоружению, специальный доклад о состоянии переговоров по различ­
ным вопросам, находящимся на рассмотрении Комитета, а также предста­
вить доклад о его работе Ассамблее на ее тридцать седьмой сессии;

б о постановляет включить в предварительную повестку дня сво­
ей тридцать седьмом сессии пункт, озаглавленный "Доклад Комитета по 
разоружению".

G о

Исследование взаимосвязи мехсду разоружением и развитием

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на пункт 94 Заключительного документа десятой специ- 

альной сессии Генеральной Ассамблеи 17/, в котором она постановила

/.

17/ Резолюция S-10/2 Генеральной Ассамблеи.
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провести исследование о взаимосвязи между -разоружением и развитием 
и просила Генерального секретаря осуществить это исследование в по­
мощью группы квалифицированных правительственных экспертов,

рассмотрев доклад Генерального секретаря, в котором содержится 
исследование 18/,

1о с удовольствием приветствует доклад Генерального секрета­
ря и содержащееся в нем исследование;

2о выражает благодарность Генеральному секретарю и правитель­
ственным экспертам, а также правительствам, международным организа­
циям и неправительственным организациям, которые оказали помощь в 
подготовке доклада;

3. предлагает доклад, его выводы и рекомендации вниманию всех 
государств-членов ;

4 о просит Генерального секретаря принять необходимые меры для 
воспроизведения доклада в качестве издания Организации Объединенных 
Наций и обеспечить его максимально широкое распространение;

5 о предлагает всем государствам-членам информировать Генераль­
ного секретаря не позднее 1 5  апреля 1 9 8 2 года о своих мнениях в 
отношении доклада и, в частности, его рекомендаций;

б о постановляет передать доклад Генеральной Ассамблее на ее 
второй специальной сессии, посвященном разорузкению, для его рассмот­
рения по существу и принятия соответствующих решений;

7» просит Генерального секретаря передать доклад Комитету 
по разоружению и рекомендует учитывать его в будущих переговорах по 
разоружению;

8 . с удовлетворением отмечает меры, которые были приняты с 
целью подготовки сокращенного варианта доклада, предназначенного 
для массовой аудитории;

9 = рекомендует всем правительствам обеспечить максимально 
широкое распространение доклада, включая в случае необходимости 
его перевод на их национальные языки, с тем чтобы ознакомить общест­
венность в своих странах с его содержанием, и предлагает специали­
зированным учреждениягл и национальным и неправительственным opraHir- 
зациям использовать имеющиеся у них средства для широкого ознакомле­
ния с докладом.

18/ А/зб/356 и Corr.l.

/<
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H.
0 состоянии многосторонних соглашений по разоружению

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на Заключительный документ десятой специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи 19/, первой сессии, посвященной разоружению,
учитывая, что к настоящему моменту заключен целый ряд многосто­

ронних соглашений о разоружении,
считая, что участие в вышеупомянутых соглашениях как можно 

большего числа государств имеет особое значение для достюхения целей 
этих соглашений,

с удовлетворением принимая к сведению специальное дополнение к 
Вхегоднику Организации Объединенных Нации по раэоругсению, озаглавлен­
ное "Состояние многосторонних соглашений о регулировании вооруже­
ний и разоружении", а также информацию по данному вопросу, включен­
ную в ежегодники,

1. вновь подтверждает важность положений, касающихся вопроса 
об универсальности многосторонних соглашений о разоружении, содержа­
щихся в Заключительном документе десятой специальной сессии, в част­
ности в пункте 40;

2= просит государства-члены, являющиеся депозитариями таких 
соглашений, представлять информацию об их состоянии Генеральному 
секретарю к началу каждой очередной сессии Генеральной Ассамблеи;

3. просит также Генерального секретаря подготавливать для 
каждой очередном сессии Генеральной Ассамблеи сводную таблицу сторон 
и участников таких соглашений, что даст возможность Ассамблее рас­
смотреть вопрос о состоянии соглашений, если она сочтет это необ­
ходимым.

19/ Резолюция S-10/2 Генеральной Ассамблеи,

/ с
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Неприменение ядерного оружия и предотвращение
ядерной войны

Генеральная Ассамблея,

будучи встревожена той угрозовй, которую создает для существова­
ния человечества и системы обеспечения жизнедеятельности ядерное ору­
жие и его применение, вытекающее из концепции сдерживания,

будучи убеждена, что ядерное разоружение является необходимым 
для предотвращения ядерной войны и для укрепления международного мира 
и безопасности,

ссылаясь на свое заявление, содержащееся в Заключительном доку­
менте десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, о том, что 
все государства должны принять активное участие в усилиях по созданию 
условий Б международных отношениях между государствами, при которых 
может быть согласован кодекс мгфных отношений государств в международ­
ных делах, включая предотвращение применения ядерного орз^ия или угро­
зы его применения 20/,

ссылаясь на свои резолюции 1653 (ХУ1) от 24- ноября I96I года, 
3 3 / 7 1 Б от 14 декабря 1978 года, 34/83 G от II декабря 1979 года и 
3 3 / 1 5 2  D от 12 декабря 1980 года,

принимая к сведению всеобъемлющее исследование, касающееся ядер­
ного оружия, подготовленное Генеральным секретарем при содействии 
группы экспертов 21/,

1. вновь заявляет, что:

a) применение ядерного^оружия явилось бы нарущением Устава 
Срганизации Объединенных Наций и преступлением против человечества;

b ) поэтому применение ядерного оружия или угроза его применения 
должны быть запрещены до достижения ядерного разоружения;

2. настоятельно призывает рассмотреть на второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, вопрос относи­
тельно международной конвенции о неприменении ядерного оружия и предот­
вращении ядерной войны или какого-либо другого соглашения по этому 
вопросу, принимая во внимание предложения и мнения государств в этой 
связи;

20/ Резолюция S-I0/2 Генеральной Ассамблеи, пункт 58= 
21/ United Nation Publication, Sale No, E.81.1,11,

/= = .
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3o постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать седьмой сессии пункт, озаглавленный "Неприменение ядерного 
оружия и предотвращение ядерной войны".

Всемирная кампания по сбору подписей в поддержку 
мер по предотвращению ядерной войны, ограничению 

гонки вооружений и за разоружение

Генеральная Ассамблея,

будучи глубоко обеспокоена растущей угрозой ядерной войны и про- 
до лженйадГ1Г"эскалацйёи~Т0шш~в0оружений ,

сознавая необходимость мобилизации мировой общественности в целях 
разоружения, как к этому призывает Заключительный документ десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 22/,

считая, что всемирная кампания по сбору подписей в поддержку мер 
по предотвращению ядерной войны, ограничению гонки вооружений и за 
разоружение станет важным проявлением воли мировой общественности и 
будет содействовать созданию благоприятного климата для достижения 
прогресса в области разоружения,

принимая также во внимание, что такую всемирную кампанию желатель­
но проводить под эгидои Организации Объединенных Наций и при активном 
участии неправительственных организаций и других общественных учрежде­
ний,

1„ предлагает государствам-членам сообщить Генеральному секрета­
рю свои мнения и предложения относительно всемирной кампании по сбору 
подписей в поддержку мер по предотвращению ядерной войны, ограничению 
гонки вооружений и за разоружение;

2. просит Генерального секретаря подготовить доклад о наиболее . 
подходящих формах и методах осуществления такой всемирной кампании под 
эгидой Организации Объединенных Наций, с учетом мнений и предложений 
государств-членов, и представить его на рассмотрение Генеральной Ассамб­
леи на ее второй специальной сессии, посвященной разоружению.

22/ Резолюция S-I0/2 Генеральной Ассамблеи.

/.
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К
Запрещение ядерного нейтронного оружия

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на пункт 4/ Заключительного документа десятой специаль­

ной сессии Генеральной Ассамблеи 23/, в котором говорится, что ядер­
ное оружие создает величайшую опасность для человечества и что необхо­
димо остановить и повернуть вспять гонку ядерных вооружений, с тем 
чтобы предотвратить опасность возникновения войны с применением ядер­
ного оружия,

подчеркивая, что прекращение качественной гонки вооружений и ис­
пользование научных и технических достижений исключительно в мирных 
целях отвечают интересам всех государств и народов,

разделяя всемирную озабоченность в отношении производства и пла­
нируемого развертывания ядерного нейтронного оружия, выраженную много­
численными государствами-членами и многими неправительственными орга­
низациями ,

считая, что пополнение военных арсеналов государств ядерным нейт­
ронным оружием обостряет гонку ядерных вооружений и значительно сни­
жает порог ядерной войны, тем самым усиливая опасность такой войны,

сознавая антигуманный характер такого оружия, которое представ­
ляет собой серьезную угрозу, особенно для беззащитного гражданского 
населения,

ссылаясь на предложения о запрещении производства, накопления, 
развертывания и применения ядерного нейтронного оружия,

желая содействовать прекращению гонки вооружений, особенно в 
области оружия массового уничтожения,

1. просит Комитет по разоружению безотлагательно начать в 
соответствующих организационных рамках переговоры с целью заключения 
конвенции о запрещении производства, накопления, развертывания и ис­
пользования ядерного нейтронного оружия;

2 о просит Генерального секретаря препроводить Комитету по разо­
ружению все документы, касающиеся обсуждения этого вопроса Генераль­
ной Ассамблеей на ее тридцать шестой сессии;

I

3= просит Комитет по разоружению представить доклад по этому 
вопросу Генеральной Ассамблее на ее тридцать седьмой сессии;

4о постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать седьмой сессии пункт, озаглавленный "Запрещение ядерного нейт­
ронного оружия".

23/ Резолюция s-IO/2 Генеральной Ассамблеи. ^
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Программа исследований и разработок 
в области разоружения

Генеральная Ассамблея,

принимая с признательностью к сведению доклад Генерального 
секретаря о работе Консультативного совета по исследованиям в области 
разоружения в I98I году _/,

просит Генерального секретаря представить этот доклад Генераль­
ной Ассамблее на ее второй специальной сессии, посвященной разоруже­
нию, для его дальнейщего рассмотрения.

м
Осуществление рекомендаций и рещений десятой 

специальной сессии

Генеральная Ассамблея,
рассмотрев осуществление рекомендаций и решений, принятых на 

десятой специальной сессии, первой специальной сессии, посвященной 
разоружению,

ссылаясь на свои резолюции S-lo/2 от 30 июня 1978 года, 34/83 С 
от II декабря 1979 года, 35/46 от 3 декабря 1980 года и 35/152 Е от 
12 декабря 1980 года,

вновь подтверждая значение Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 25/, который представляет 
собой всеобъемлющую основу для новых действий, направленных на укреп­
ление международной безопасности, прекращение и обращение вспять 
гонки вооружений и достижение всеобщего и полного разоружения под 
эффективным международным контролем,

считая настоятельно необходимым достичь подлинного прогресса на 
всех переговорах по вопросам разоружения,

будучи убеждена в том, что успех переговоров по разоружению, 
в котором жизненно заинтересованы все народы мира, будет достигнут 
путем активного участия государств-членов в таких переговорах, а это 
будет содействовать сохранению международного мира и безопасности.

_/ А/36/654.

/ »
25/ Резолюция S-I0/2 Генеральной Ассамблеи.
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вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций играет 
одну из центральных ролей и несет основную ответственность в области 
разоружения,

будучи глубоко озабочена продолжающейся гонкой вооружений ,и 
в частности гонкой ядерных вооружений, которая представляет собой 
растущую угрозу для международного мира и безопасности,

учитывая растущее осознание государствами и народами опасностей, 
связанных с продолжением гонки вооружений, особенно гонки ядерных 
вооружений, и необходимости устранить угрозу возникновения ядерной 
войны,

обращая внимание на задачи, поставленные в Декларации о провоз­
глашении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения 26/, которые тре­
буют активизации усилий в Комитете по разоружению и в других соответ­
ствующих форумах,

подчеркивая необходимость содействовать развитию, укреплению и 
активизации международного сотрудничества, направленного на достиже­
ние всеобщего и полного разоружения, как это было определено Гене­
ральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии,

с озабоченностью отмечая отсутствие реального прогресса в осу­
ществлении мер, изложенных в Программе действий, содержащейся в 
Заключительном документе десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи,

учитывая, что запланированная на 1982 год вторая специальная 
сессия Генеральной Ассамблеи, посвященная разоружению,проведет обзор 
прогресса, достигнутого в осуществлении рекомендаций и решений первой 
специальной сессии, посвященной разоружению,

осознавая необходимость содействовать успеху второй специальной 
сессии путем достижения конкретных результатов в области разоружения, 
тем самым обеспечивая сохранение и дальнейшее развитие инициативы, 
которую начала первая специальная сессия,

1. выражает глубокую озабоченность в связи с продолжающейся 
гонкой вооружении, в частности гонкой ядерных вооружений, а также 
в связи с постоянным ростом военных бюджетов, которые имеют отрица­
тельные последствия и представляют собой растущую угрозу для между­
народного мира и безопасности, а также развития стран, в частности 
развивающихся стран;

/.

26/ Резолюция 35/46 Генеральной Ассамблеи.



2. настоятельно призывает все государства, в частности ядерные 
государства и другие крупные военные державы, немедленно принять меры 
по укреплению международной безопасности и эффективному приостановле­
нию и обращению вспять гонки вооружений и разоружению;

3= настоятельно призывает эти государства также активизировать 
свои усилия, с тем чтобы успешно завершить проводимые в настоящее 
время в Комитете по разоружению и других международных форумах перего­
воры и перейти к переговорам о заключении эффективных международных 
соглашений по первоочередным вопросам, определенным первой специаль­
ной сессией Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, или 
возобновить их;

4„ рекомендует Комитету по разоружению сконцентрировать свою 
работу на основных и первоочередных вопросах, стоящих на его повестке 
дня, в целях достижения ощутимых результатов, с тем чтобы содейство­
вать успеху предстоящей второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разоружению, и выполнению задач, изложенных в 
Декларации о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием разоруже­
ния ;

Зо призывает все государства воздерживаться от любых действий, 
которые имеют или могут иметь отрицательные последствия для осущест­
вления соответствующих рекомендаций и решений первой специальной 
сессии, посвященной разоружению;

бо предлагает всем государствам, которые участвуют в перегово­
рах по вопросам разоружения и/или ограничения вооружений за пределами 
системы Организации Объединенных Наций, постоянно информировать 
Генеральную Ассамблею и Комитет по разоружению о результатах этих 
переговоров согласно соответствующим положениям Заключительного 
документа;

7 о призывает также государства,которые участвуют в таких 
переговорах за пределами системы Организации Объединенных Наций, 
претворять в жизнь достигнутые на них результаты, с тем чтобы создать 
благоприятные условия для дальнейшего прогресса;

8. рекомендует Генеральной Ассамблее держать под контролем 
на ее последующих сессиях осуществление ее рекомендаций и решений 
по вопросам разоружения.
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